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Introduction 

Nagarjuna's Rasendramangalam was originally written in Sanskrit The copies of this 
manuscript are available in Telugu, Malayalam, Devanagari and other scripts. The text was 
edited only once and published by Bhuvaneshvari Pitha, Gondal (Gujarat) in 1924. In this 
edition many misprints and incomplete portion of verses are kept as it is without any at¬ 
tempt to complete the verses. Presently the book is out of print. 

The work has eight chapters. But only first four chapters were available in the pub¬ 
lished edition. I have compared this published edition with manuscripts obtained from the 
Gujarat Ayurveda University, Jamnagar and Rajasthan Prachya Vidya Pratisthan, Govern¬ 
ment Office, Bikaner. The first four sections are ready and presented here with English 
translation and notes. However the Bikaner ms. has been mainly followed by me and the 
left-out portion has been completed with the other edition and Jamnagar copy. 

About the Manuscript 

Following information on manuscripts will be of interest: 

(1) Verses in Jamnagar copy have no serial numbers, but the verses are given chapterwise. 

(2) Verses in Bikaner copy are serially numbered irrespective of chapters which run upto 
folia 15 and verse 216. Thereafter the serial number is given according to the subject 
and not according to verses. 

(3) There are 37 folia in Jamnagar manuscript, 56 folia in Bikaner manuscript. 

(4) Names of drugs available in the manuscript are written in Roman script. 

(5) Copier’s mistakes are corrected, proper titles of the subject are also supplied where the 
copier is silent 

(6) As far as I know the remaining four chapters are available in the custody of Welcome 
Institute of History of Science, London. 

Authorship 

There were many Nagarjunas referred to in the history of sciences of India. 

The originator of Mahayana cult following Bauddha Madhyamika philosophy is re¬ 
ferred to as Nagarjuna. He is perhaps the writer of Kaksaputa who seems to have followed 
the Bauddha cult and its theory of Pajnaparamita. The Kaksaputa also refers to a conversa¬ 
tion between Ratnaghosa and Vatayaksini which took place in the presence of Nagarjuna. 
Conversations between Nagarjuna and Salivahna is also quoted in Kaksaputa. Site of con¬ 
versations was, SrTsaila which is situated in Andhra Pradesh near Hyderabad and Nagarjuna- 
konda. The originator of Sunyavada and Madhyamika cult under Bauddha tradition flour- 
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ished in Salivahana kingdom during 2nd century AD. This Nagarjuna seems to be a differ¬ 
ent person from the author of Rasendramangalam . 

Dalhanacarya, the commentator of SusTuta refers to one Nagarjuna as editor of SusTuta. 
He is also a different person. 

Pandit KumarajTva had written in 401 AD in Sanskrit on the life of one Nagarjuna. It 
was translated into Chinese language and is now available. The letter written by Nagarjuna 
in Sanskrit (Pali) entitled arya nagarjuna bodhisattva suhillekha, was translated into Ti¬ 
betan and Chinese languages. He was Arya Nagarjuna. A Prakrt story book, Lllavati quotes 
about Nagarjuna Pottisa and Kumarila during the kingdom of Satavahana. This is again a 
different Nagarjuna. 

Nagarjuna, the author of Rasendramangalam, is supposed to have written another 
work entitled Rasaratnakara. But he is not the author of Kakasaputa Tantrum and Arogya 
Manjari, though these texts are wrongly attributed to him. Nagarjuna, as quoted in the text 
of Rasendramangala (1.1) prays, natva surendram sivasaukhyadayakam, in his various yogas, 
effects of formulas were given in the name of Brahma, Visnu and Rudra, etc. of Hindu cult. 
Therefore it is presumed that Nagarjuna. the writer of Rasendramangala was a Saiva,different 
from the author of Kaksaputa . Possibly he also belonged to Siddha cult. The treatise 
Prabandha Cintamani quotes about him. The Nagarjuna was also a disciple of Padalipta 
Suri. He was successful in Dhatuvada for conversion of lower metal into noble metal. He 
was also a good physician. He is believed to have flourished during 7-8 century AD. 


H.S. Sharma 
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II at VlWf ^R: II 

3W m fcTJsqd 11 

3rr rrr rrjs dK<*>gn 
^af«f fafaiK "g^f wt^ 

TR} #5^ m II 

1. I, hereby describe the treatise viz. Rasendramarigalam after praying the lord of Gods 
who offers prosperity and pleasure to all creatures as this Rasendramarigalam treatise 
is mainly useful for gaining health, wealth, enjoyment and salvation through which 
the difficult ocean of this world can be overwhelmed. 

fR 3 ? ftrfe 3 w^\ wf hmii^h) s^cffa n 9 ii 

2. The physician who after listening this Rasendramarigala treats cases of illness, his 
success is sure. There is no doubt as this lesson was given by Nagarjuna himself. 

<fllqUldteHI RTT*PT cTd: II 

5w II 3 II 

^rft^ TTRR? ^ gfeFlfafa:ll 
■q^%TT rtt ii *ii 

^ TF%i^if< 3T3R q*sc5ch ^jtrji 

rrr‘ f^5i rf 37^if qum'feiicf,^ ii til 

3-5 For the treatment, mercury and mercurials along with minerals and metals etc are 
useful, therefore in the first chapter the process of incineration, in second the proc¬ 
ess of melting into various minerals, in third the holding of quicksilver, in fourth 
the process of making pills, in fifth the treatment of all diseases caused through 
vitiated vata and humours of the body, in sixth the attractive and odorous prepara¬ 
tions of microfine powders, in seventh detoxication and (enema) eye treatmemnt, 
and in eighth chapter various classifications are described. 
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3PS2TSZJFT 1% rfterf 7TT#sfFF^ 
er^ wf wf wrt ll^ll 

6. In this treatise entitled Rasendra-Marigala , eight chapters are defined. Then after 
performing invocation at the commencement of this work it brings good fortune 
for all. 

Note: The word Rasa denotes a wide spectrum of meanings more than fifty one, right 
from poison to nectar, but here only symbolic main meaning is being adopted. 

3W W*TT 

srrfwere wrorc ii 

^rf S-mIwjPw 5^: ||I9 II 

aro erf Rrf Tnfiraf d<U<e) JjWd: n 

wferf -5Fqf^nf?H: +lPHdl tfaerf ^ II <;ll 

iffc trr )|Pdcf,T^ TjcErfrf WI 3tf?TcT: II 

fi 4^1 irf^lerf TR-Rt'Hd.Nd’: II til 
RWr^TRIcl' frfftTFrf 3rf?IcT ^R^fdPyP^^ 11 
dWIRS: =b*RERl5-qi: II 9011 

tlRcT: ^TfrfcT: •RT^rfrfT^T:ll Sill 

dWlet)c|q ^RTTeT WR - d^ldc) 11 
RfaRR RFt^lR dsl-^frHC&HlrHd: II Wl 
■RcTFR^ Tprf Pddldd'M'tcrflPdpR; || 

Wl Rof ^prf H^cT^Wd II ^11 
i|oH4d1«?5 ^rnfR^rf ^Mcim fd«vUdl*l: II 
df^fdy'd' cTRrf RJRl RTftfTsR II Wl 

ehlchuq^V flRrfRl^rf TIT^T^rf TlRfrf ^jT^RTEp 11 
Rt RHlfrf T#5^TBrf^TPrf tjRrIT % ^*T % ^J: II ^11 
f¥ ^<rd4^4<^iRR: R REE* ^dPddddM: || 

R ^fxT Rf ^ RRhRcH ctrd-pjqcrflPcj: R RR % crfR II <^ll 
TErfwrfrf RTcnrfMRR: R ^erddc44«Vr^: II 
RRTfrf ■g^rf RHTR ^ <RdRVlWdd>lP<iWd: II WII 
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7-17. Now follows the commendation on Rasa . 

There are eight accomplishments of the human life viz. Anima , Mahima, Garima, 
Laghima, Prapti, Prakamya , Is at v a and Vas'itva respectively minuteness greatness, 
heaviness, lightness, attainment, wilfulness, lordness and subjection. Rasa pos¬ 
sesses all these faculties and therefore imparts supremacy and completes glory to 
all human beings. This worldly sea is shoreless and Rasa gives power to over¬ 
whelm it. Is there any other thing, that kicks away the old-age eccept Rasa-Raja on 
the earth? Not at all. 

As it is a liquid quick silver and obtained binded Banciha state, it penetrates the 
minutest particles of the body termed as Srotas in Ayurveda. On having fainting, 
Murcchita state, it is capable to kick out the multitude of illness, that is caused of 
Dosa-dusya~sammUrcchana. 

On Jarita state, it ruins the life. On Kamita and Ranjita states, it imparts enjoyment 
and emancipation respectively. On Marita , state, if it is utilised, it makes life im¬ 
mortal. On Jaluka-bandha state, it makes a man like real Kamadeva , the god of 
love. As this is originated from the ores of mountains, on the Bbasma state, when 
administered it gives superhuman power attainable by the practice of penance. 

This symbol is placed for the technical terminology in the treatment of mercury, 
details of which is to be referred to respective item. 

Hence, the subject matter is to deal with the background of prosperity and pleas¬ 
ure for the common public through Rasa and its treatise Rasa-Sastra. 

The ocean of a life-cycle is difficult to overwhelm. Nothing else can be predicted 
providing pity other than the Rasa . Because on its natural Abaddha state it is (raso vai 
sah) called as Brabmamurti. And on its Baddha state it is protective of the life termed 
(Visnu) Janardana. Ranjita and Kamita state of Rasa is Is'vara (Mabadeva) itself. 

Therefore follow the protector of the earth who utilises well the Rasaiaja on this 
earth, if you wish to achieve the attaintment of your life free from the ailments. 

The gain that can be obtained through one hundred oblations, donation of one 
crore cows and one crore elephants as well of gold and land, the same Dharma is to 
be achieved by visualising the Sutaka (mercury). The lord of divine king has ob¬ 
tained the gain of dipping into all pilgrims to the mankind through daily viewing, 
touching and utilising Rasa. 

A bunch of pity for a troubled person Rasendra is like the formation of Sankara or 
Hah, who is the protector of this world so famous on this earth. 

The man, who does not know the processes of Rasendra (mercury), how can be¬ 
come a physician? — means every physician must know the mercurial processes 
of medicines otherwise he cannot get success in the field of treatment. 
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Can anybody sustain himself in the front of an assembly by putting on false cos¬ 
tumes and doing forgeries? Not at all. 

The physician, who does not know the detailed procedure of mercurial medica¬ 
ments, can not gain the fame, full of pity? means never. 

O King! may the combination of all herbs be kept by some mischievous way on 
one side but that cannot stand in a fraction of one hundredth but even of one crorth 
in its comparison in front of the mercurial gemnic-combinations. The mercury is 
the only drug that can potentiate for a longer time the power of drugs, originated 
from botanical, animal, mineral or marine resources. 

Tfti fw crf| iJ^ccMNd ^UPIch Wl: 

aftafa (^) tt II HU 

18. Experts of the subject narrate various blemishes of mercury viz. Mala, Visa , Vahni, 

Gurutva and Capala representing natural disproperties of mercury. Impurity, tox¬ 
icity, non-resistance of heat, heaviness and quickness are the main natural blem¬ 
ishes whereas addition of tin and lead into mercury (for marketing purpose to in¬ 
crease its weight) are also two blemishes being told by physicians. 

felftsHl ^ ^ f^T TJcg TRT:I 

Wife II Hll 

$ Wll Weft ^ WF^j^r;|| 

Pel Pod WfTTcp TTlfcf ^6 WeT ^: 11 3011 

19-20. Due to Mala blemish the mercury is a causative factor of fainting, by Vahni blem¬ 
ish burning, from Visa death, by heaviness acute pain, through quickness unstability, 
due to two powerful blemishes Naga (the lead) and Vanga (the tin), inflammation 
of neck glands and disease termed gulma respectively are being narrated by noble 
men. If one by negligence lick the unbinded mercury, he will be affected by the 
severe leprosy. 

Note: This is a very clear indication of the mercurial poisoning with such a de¬ 
tailed research on its blemishes, even classified into different groups. It reflects the 
depth of research work. 

^ ^ II 

^Ido^lPH WFFm: II ^’Jll 

21. Therefore the Rasacaiyas told 18 Samskaras on mercury in the very beginning, 
those must be followed cautiously. 
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rf ^c«wf tokM ^ II 

Iron tNr ^ 'g?£ f#TT || ^^ || 

ura^Tuf Mr f3R ^ mfi' n 

^ ^frT ^ ^ ^Pjft ^RpET '^itfrf ^TYR, 11^ II 

cH-HIRd fat} II 

■flcffuiScR WY TTRR^ II W II 

22-24. The quick silver is subjected to a) fomentation, 2) tormentation, 3) calcination, 4) 
elevation, 5) distillation, 6) stimulation, 7) limitation, 8) confination. 9) transmis¬ 
sion 10) abortion 11) dissolvation (inner melting and outer melting) 12) oxidation 
13) morsel-size determination 14) dyeing function 15) transmigration 16) inter¬ 
ruption 17) metallic-penetration 18) administration on human body. If one does 
not know all these processes of mercury he is harmful for everyone. 

Therefore, after obtaining the proper knowledge of all these mercurial processes 
and having assistance of such experts alongwith all requisite apparatus start the 
Rasa-karma . 


t Wi ^ ^ II 

^txiifq’^ics^i^q ll q^ll 

q WW.HI: ^cfsqi qjcT^PT II 
wfrNFTRR^ II q^ll 

25-26. To perform various samskaras on mercury, before subjecting it into the first proc¬ 
ess, one should take either 2000,1000,1 (X), 28,10 or 5 palas of mercury (90 kg or 45 kg 
or 4.5 kg or 1.260 g or 0.450 g or 0.225 g) only. No process should be performed on 
mercury below this level of the weight as much as half pa/a or so. 

All processes must be inaugurated with an auspicious day and prosperous star on the 
particular time. 


3T*T 

wi' w ^tii 

fqjcf f^#i fejard qVHciifel^: in\9ii 
wyttw ^*4 nn yjc# fafsra ww fqfcFRi i 
"5^ WTfcTqfarcjqqi qTWFI^cTlfq ■ <= lIHcl*i. II 3 tJI 
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HFMdird'MdrcWf'^ HMHIT J I^,d WTT^II 
Tif«R^T RRRR TTRI^ II 3tll 

TRFT -qg qjf^j 

3PT ^Nl 3RTTM TRFf^ || ^011 

'Rd'Rl^tl TRTFl HMIHrlHRTFTf c^RTsf : 11 

fnwrff Tftqr^t ^Ffgr n 
^FTT fowl ^TRTT RIRRcrff SldW) II 
W feFT MtT ^jgHI II ^11 
d'ldH^ui H^fdcdl 3 ^: T^- II 

27-32. Triphala, Citraka , Raktasarsapa, Kumarikanya and Brhati; a decoction prepared 
out of these herbs and the mercury duly tichurated into it for three days, freed five 
Mala blemishes. 

A paste prepared out of Mleccha and mercury duly distilled downward and up¬ 
ward for seven times relieves mecury from its Capalagati (quickness), lead tin as 
well as heaviness termed blemishes. 

Nagabala , Atibala, Varsabhu , Mesavisani and Ghananada the mercury churned 
nine times for three days is termed as Svedana. 

Sixteenth parts of Tryusana patu and Rajika alongwith eighty one times of AranaJa 
then the mercury is to be taken. For all types of Dhanyanila ( Aranala ) fermentation 
one should take Girikarni. Minaksi , Sahadevi, Punarnava, Uraga , Triphala , Kanta , 
Laghuparni and Satavari. 

Again and again fomenting is done in strong Dolayantra at low temperature for 
three days while rotating the Hg. it gets the Svedana-samskaram. 

4id^lRd TRT:I 3?ll 

33. Wool, curcuma, salt, Ristaka , sour and good gruel, smokedust of the kitchen should be 
arranged on the sidewalls of upper part due to profuse daily smoky environment of the 
kitchen where firewood is used. Siddbartha and Rajika mixed with Svedita mercury 
and trichurated in mortar for three days continuously is termed Mardana-samskara. 


3T«? 

+i+hiR**i -^jRRR^OTrtw^ii 
Tpftcl H'-dciK TWRR^P^II 3*11 
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^ oRlft^FT dfcft TOT ^ ?jfMll 
^Pcrl TWM Tlf^cf '^PdOTTfo ^TlfcT ^dlM, II ^11 

34-35. Rajika , sheep’s milk, Kakamacika , Mesa-s'rrigi, juice of black DhattUra , heating 
with sour gruel the mercury can be fainted seven times. For such rubbing process 
Kancuki , Garudi, Varahika , NandisVara/afa, 5u/jni and Sarpavalli powders are also 
to be mixed. Thus the mecury subjected to previous two processes can not only 
become giddy or fainted but it is being killed by this MUrcchana-sarnskara. 

aroteim* wf ^ 

Mlddl-4^ MldRlodl P'Wm^ H 301 

36. The so processed mercury be subjected to distillation through Adhah and Urdhva 
distillation apparatuses. This is called Patana-samskara. 

^p : II 

^Rlf^T II 31911 

(fWT^) t*TT 3Tfim ^ II 

++T<D^+1 #Tt fw# ii ^ii 

'^TFT^ 'dTW #!: II 3C/OI 

37-3 872. Keep the mercury into the mixture of honey, sour, salt and alkali mixed with gruel 
for twenty four hours. Repeat the same process three times. It is Rodhana. 

Mix karkoti and Kanchki together with ammonium chloride and treat the mercury 
through fire by holding it. This is called Niyamaka samskara. 

There is no doubt that through such process the mercury becomes pure and lustrous. 

st&kTmwh, 

cpkgfejiWi ^ cTPTTftl i 

3rrgrt ^ wn 

^troi ^ 3tV*n 

3972. Kiratlundl, Garudi, Rsicchada, Kranyaka, Kulathi, Vayasi , Asuri, Vijaya and Jaya 
are appetisers of mercury. Subjecting the Hg. into these herbs becomes Dipana- 
Samskara. 
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^ <McJck* T^T -qTfeTH 

f^qrf^cl <*><lRl lltfoVdl 

40-4072. When Lapis lazuli is impregnated with the juice of (Zinzibar officinalis, Linn) 
Ardraka and the flower of Sinsa and be subjected to high temperature naturally 
dehydrated cow/buffalow dungs, the precious stone becomes shiningly glorified. 
This is the purification of Rajavarta . 

am 

f^f TR3T grgjfr ^Tfergil 

*^1 fit^Rgn #97*11 

4172. The Rasaka powder mixed with mercury with the help of the impregnation of the 
output of menstrual fluid of a lady, rubbing together with lead converts into a 
colourful string or rope as the case may be of the measurement. Subject it to a 
firepit. Again mix the product in the same way with the same components and 
subject it to a firepit second time. Thus repeating third time the Rasaka becomes 
purified colourful lustrous. 

am ^ 

f^f ^ g*TTfacf ‘fcqr snpit5gwf:ii 

427i The cinebar powder rubbed with the help of sheep’s milk and sour group of drugs 
for impregnation, and duly kept in hot sun rays for a longer time, while repeating 
the process it gets white beautiful coloured vermilion like, on purification at final 
stage. 

am ■RTfsrar 

^rm <*)*<=!<=wi«l: g^T mn^ii 

$TR M'iRUg II »?’AII 

feRRf ggw^ ^rmgi i 

^Idlftdl^d clFR g^T ^ II 

437:-44V2 Decoction of Kulattha and Kodrava , human urine, Vetasa & sour drugs, alka¬ 
lis, rocksalt, black salt, common salt, juice of banana tuberous root, Surana 
rhizome; having media of these drugs alongwith ghi on the fire of the ricinus - 
wood, within one Puta. the Maksika becomes purified i.e. Suddha. 
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3W WflcRjfe: 

TP; fTfeTT W«fRcf: II 

3PTOTSTO: fTOR cTTcf II X^AII 

STTl: Rfc WK^H *ITfacT ^f?T: II 
^<ST#d TOlt TO II K^’Adl 

fgf^m fTOTOT WI TTOfrfo #JcTT (TOT) II *1911 

4572-47. Seven times impregnation with the flower juice of Muni tree purifies Manah sila. 

One day fomentation of Haratala into Kusmandarasa purifies it. 

To purify .Rasa, Uparasas and other Upadhatus, repeated impregnation of firstly 
alkalis then fats and then sours are sufficient. 

Vimala gets purification by treating it twice with the juice of banana root. 

3W 

TOjfcfTOTOTO: eMl<=hU 
'dHUdUdiP^dUTO: TO^:II 

uriPto' % wr totoRto totc(ii x^ii 

TOR (TOT) TOft "RTO TOWff 

11 

TOT?} ^TcTOT TOkTOtTOjH:) 

TORifrolsfq ftfro wRvjT^Pd ii veil 

48-49. Jalamuli , Ghanarava , Kama, Kira, Jambir, juice, Nira , Kapi, Kapivetsa these drugs 
with gruel, Raktutpala, rabbit’s fat,oil of the horns of deer; the mica boiled into 
these drugs becomes pure alike mercury. 

Syama , Sami Madana , Kodrava, Masaparni , Srrigi, Ghatodbhava , Ghanadhvani, 
Vetasa decoction of Ku!attha\ the mica decocted with these for three days becomes 
fully purified. 


3T«T 1 

cfsTTRT TOcT qRmP^cR^I: ^?T«TT TO^TOTOT^TO^TOfTO^:11 

TOT^T R-dP<TOIi>J, TOiR 11 <{0 11 
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50. Vaikranta mixed with Patu , Vasa , Vrsa and Megha on subjecting for fomentation 
seven times with decoction of Kodrava and KuJattha alongwith sours, urines and 
alkalines, purifies rapidly within three days. 


3T8J 

dlffM^fui II 

3TR\ TRTF*T ^ II <?<} II 

TpTdfdll it * II 

51-52. Very thin copper sheets are to oe coated with the milk of Vajri and salt then place 
it on fire after fully heated dip into juice of Nirgundi . Repeat this process of im¬ 
mersing heated copper sheets seven times. 

Juice of Mesika alone is sufficient for purification of copper. 

Amlavetasa alongwith Dhanyambu and Mesittoya purify copper, 

3T*l yofcdU 

■d'Hcdi^l t|id<=l: Rsf '^*-4U<y'Hlfddl: II 
cb'«hTel ^FTt (fn) ^ wi: ii^ii 

53. Capala and Dhatus duly impregnated with juice of Jambira and (duly fomented) 
into Karkoti and Srhgi fluid (decoction) becomes purified. There is no doubt about 
it. 

3?^ I? H 1 

#5TTJ[ (^) RTfadT: ^rtftdT 

(Wl) 4>Md<i II <£#ll 

54. Panca Mrttika impregnated with juice of BijapUrka fruit for three days and then 
mixed with black salt, hence placing gold leaves and the mixture layer by layer in 
a mud pot and subjecting on fire as Putapaka purify gold. 

ciR^fe: 

RFft STRUCT sOM ^fe^SlfcT 11 


cTR taf ftfsrcf 


: ll^ll 
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55. Silver is being purified duly melted with the help of Ksararaja which is very com¬ 
monly available, and poured into Pisaci oil three times. 

Note:- Here Nagena is not with lead. If lead is mixed then impurity will increase. 
Therefore Na-h agena joining is proper. 

clT¥ 

3T?t 1 ^ 

cllPfa fal«S 'grr E fte?TT?I *jcrq ^iPlI^Hsl (cpr^R)!! ^ II 

56, It is not a matter of surprise that the copper becomes white alike moon or conch 
shell. Melt copper with the help of commonly available alkali i.e. borax and sub¬ 
ject it into the milk of sheep and its Ghi . On its melting add sixteenth part of orpiment 
in it. The copper will be converted into whiteness. 

3TSf 4ilWl^'d sJST: II 

YTtmf^T cleft ll^ll 
7fcll«f g <SM^I I 

(^?) -q^irH^i^ ykKmi)cin 
chiPd+l yu|^i|‘fd ^f?m:ll <fC/?ll 

^RcJ^g ^ T3cf TJ^RT«TTI I 

fFF^f W& *^ffl ^Tf^T Tffcl ^ clcpil H’AII 

57-5972. Hence take the copper duly extracted from bronze or take as such and melt it with 
the help of borax six times to it. Pour into juice of Sinduvara; for fifty times repeat 
the process then melt in the same way, pour seven times into juice of Kusmanda . 
There is no doubt that the biackishness of copper vanishes on these, (fifty seven 
times) immersions. 

This copper appears like a beak of parrot or flower of Butia frondosa in colour and 
on cutting it is red and on heating it is shining soft and thus free from blackishness. 

3T*T 

m tjs tmi ^ ctisir^i 4giK<riifa 

Pwfa=ldlPl KHTdlfa Vl^Pd ^ ^klcIRI^II ^O’AII 

6072 Rub the leaves of brass with alkali, jaggery, Hamsapada and paste of Laksa (coc¬ 
cus lacca) and paste Karikustha and Nisa on it and blow the fire. On repetition 
seven times the same process, brass is purified. 
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dciuiifn -erg ii 

-TTc^rd NfjfrHVf^M ^rn BRR II ^7,11 

61 7r To purify silver, brass, copper and bronze the alkali borax mixed with five types of 
salts and rubbed with juice of lemon very well, then coated with the paste of same 
drugs and subjected to fire in a pit of individual metal is the process. Repeat the 
same for seven times. On the pretext of bronze the same process is described for 
other three metals also as enumerated. 


3W 

Tftorei friMwWcpI I 

6272. Hansahva, Balya , Ainrta , Ratnamalika, Trimelon , Tumburu , Lohanigbnaka , 
Gopabka, Gorasana and Guduci\ these drugs are alternatives of Giridosa from iron. 

Note:- To wipe the blemishes, certain Samskara (the purification procedure) is 
essential. It is being done subjecting the material into water, fat, cooling, heating 
fomenting, triturating etc. The iron mixed with the paste and decoction of the said 
drugs when impregnated and incinerated becomes purified. 


3T*T 

T3Rt ^ HPrrH^|iJI:ll 

^Rlf^ W<\ ■qfwififd BFRFSf ^P^Pd TOT: 

^!?T sF^T ^ETtfW TFB:II^7?II 

6372-6472. GaunPbala , Raj am, Ksuraka, KuberabTja, Tumburu , Mallikaksara, Palasaksara , 
Mayurajaksara and the lactex of Kulisa tree; the lead impregnated and sub¬ 
jected to immersion after heating it with the help of above drugs seven times 
becomes purified. 

Noble person says that while treating Naga, the lead in the Dolayantra through 
the media of alum water is stable (on fire). 
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am 

^ fR-h! <*)'«|cbl 

^prr ■gffi: ^tqfci ip pqt ii^ii 

rift %' 'RcT^fiR TRcCeftcp Tffegp 
qpp wrfq (cT^fq) ^Fciq't qm ttW: n ^v,n 
WTfSfcnT?: 

65-6572. Ark a, Umnatta , Snuhi, Hal ini, Kambuki, RaktamUla , Gunja, Vanin, Surapati, Sura , 
Ingudi, As'vagandha : these drugs are rubbed with buttermilk form a paste. The tin 
is (purified) stabilised through this combination, named Jyotisa. 

Note: Here ends the first chapter in which only methods of Sodhana (purification) 
for various drugs, highly utilised for the treatment of human ailments through 
mercury and mercurial compounds are described in the very beginning of this text. 

In the original text no verses are numbered but here for counting and clarifying the 
purpose, the serial numbers are given. 

Here ends the first chapter. 
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as- dd: 3T«r fg#dtS£dTd: 

«TST^sFRT SRUTH, 

dd^PT 'gprdrfdd dR^pd f^dTHg, ^ dlddd: TcFd dTFddTdRT Rd d mil 
rstsf difd t^TRf crt« 4 dlsiwA y dd?r -gsiR •mcKMid^ii 311 

d^Tcd #Ml' g dd^>l ^4^, cRf Md4cdTd^ dTddl 'RddT TJcftlI 311 
dd: ddd#fd4 dPft dWd'UT wt, cTRT dTddfRdtadf d>|*dlR*MU| RR^I! XII 

ddfrd?#[4dTR d^d ^d-^d, dR*4 tdM^a RTd^RdfddfddTII ^ 11 
TTddR ddf RTd ddPTOTddHHSt’Ajll 

dtd d^dfddpjd ddrfdddldn fddjd fddfddd 
RTTTTTT did ^jfddd ddT ^2 dldTcft dfRII^Adl 

dTRTTYd 4d3Jd d ddd? d IWdg, TO fUldld d|Ij44lTdffdPT I $7*11 
dirdT drfd 4dTFd dR*4 fdf^jjd:, dtsTRrt: dddT ^jfdd dTddFTdpjl ^7*11 

dipTc*T RkdRTl' $ dRRd dd4^, ddf iRlddcdTd^ dTd4 RddT Refill £7*11 
dfdbd wdft did d^rwro ; inoii 

dT?Rt dd^Jdt ^d ddldcdft ddfcfd:, dRTddjftd ^ TjtfddfddfRddj 1 TR 
TOR dddjdd' TOflft: dpTdfdrd; ddndf#Rfd?T ddrdT dQ^ ^dtll Wl 
dTdld$: ^ dedT TJ3RT RdRdd^, dTdTdd ddddlRl' <J dR^d -fatfdjl 3311 
ddT fddd v A dRdT dldddddddf ddp, TORdfd ddt dfd: dd?,ldd RR:ll Wl 

dTldk-IHI^fd'i. dRT dddfTt d^ddd:, dpTeTOtedRT d dRJ^T ^sp^ll 9V|| 
■eradT Rjfd 4dTFd ^Mld^d dR^, dftTRrfdd dtdd dRd R3dR4 Rll <^ll 
TOd RfdRJdT dddddlfd dTRTdJI 3^7*11 
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^nrpj£ tT ^ f^R TTW s^crf 

1-1772. There are seven processes for melting diamond and kimberlite, 

(Make a paste of) Mesasrhga , bone of serpent and tortorise, black bitumen, SnuhT, 
Talaraja , menstrual fluid, human milk and the ash of Kantapasana and mix the 
scraps of diamond or kimberlite in it (prepare small cakes and dry, place them the 
requisite earthen vessel) and subject this on high temperature. On getting body 
temperature of these cakes (powder them) and subject it on blowing fire and get 
melted. Then pour it into the Kodrava and Kulattha mixed horse urine untill it 
becomes upto an ash form. (Change the horse urine mixture every time). 

This is called Kapalika Yoga for melting and incineration, calcination of diamond. 
It is as well useful for Vaikranta , Tapya, Tamra, Naga,Tiksna Sc Kantasma. 

Mix scraps of diamond with the latex of Vajri and Arka alongwith borax,well 
pasted and rubbed then dried material (is to be kept in crucible) is to be subjected 
on the blowing fire of Khadira wood of catachew. On repetition of one hundred 
times of the same fusion process the diamond is calcified and coloured. 

The flower of Agastya and the first mensis of a youthful girl and Gorasana well 
triturated with scraps of diamond and then subjected to roasting calcifies it. 

Keeping same procedure of the first process merely changing few drugs upto the 
preparation of cakes viz. Kantasma , Mesas'rhga , Silajatu , sulphur, trialkalies, 
orpiment being rubbed with latex of Snuhi and Arka is a change, entitled Vajraka 
Yoga for Dravana and Marana of diamond. 

Similar to the first and fourth process only change of cake preparatory drugs viz. 
Varuni, Mesas'rngi, Vajravali , Mahodadhi person’s faeces, rats faecal matter, three 
main alkalies and five sub alkalies, latex of VajrT and Arka is a nice fusing process 
of diamond entitled Virunyidi yoga. The process of incineration on high tempreature 
and blowing fire alongwith pouring drugs as in first process remains identical. 

Menstrual fluid, faeces of rats, Gandha Mesas'rngi, Ghatodbhava, Kulattha, Kodrava 
and urine of horse are enough for roasting purpose of Vajra (diamond) & Vaikranta 
(kimberlite). This compound is entitled as Yogaraja , because it is good for calci¬ 
nation of mica and fusion of all ores(Dhatus). 

A prepared packet of diamond scraps under Asthisrhkhaln subjected on steambath 
for seven days, melts diamond. 
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^TT I^F wfara ^ II^H 

T^: wzfa dHUdU q^fa: wfcfa: ^cTHJI 

fqrr^^T ^ ^|T# -RfH^T wfaq ^WTcRR] intjl 

tito Tsrg^sTwngcry-d 119t’/* 11 

W^T ddNcdl ^ ,J l)^=h Hindis?*: II 

t^j^chi Tfeferoif -giW^Tftn tggi# ^q^for iro’ahi 
<1hiR4>i qr^pt ^ =bki<un qrai n 

dc^dd^ efFTf^n ^ ^tTT Wl' WI<rddU|(H ^ IRf/,11 
1#: -q^: RUr-cE f^lJTRW tTTM: II 

T-*W ^ fwt ^HldlpHHI ^ TTrd^ 11^7? 11 

18-2272. Powdered mica soaked into gruel for one day, then dry and keep into Surana 
rhizome. Hence it is to be impregnated with the fluids of banana root, Srrigi, Karira , 
Kira and Jambiru mixed with salts and alum. Hence mix with the faeces of bufallo 
and make big balls. After drying, put into Kostbi and subject with high fire fully 
blown. The metalic extract is drawn by this process from mica, pyrite and many 
types of ores. 

Trimelon, Vanhi , Balabala , BhUvalli , Gopa , Indraka , Matrvahaka , Sadbinduki , 
Mandalikaraja, Abakosa, Asvagandba, Dvimukhi , Punarnava , Dinahka , Surana 
KancukI, Kltaranl] Goksuraka, Patha, Unmattaka, Lahgaiika , Vlra, Ksaratraya, 
Panca-Lavana , Kulattha, Vetasa, Sauviraka —all types of ores duly fomented with 
decoction of all these drugs then mixed with sulphur and borax, then form in the 
big ball shape. Hence blowing on high temperature gets various ores melted and 
extracted metallic part, out of them is termed Satvapatanam . 

3W ^sFRRTt^ 

iTter ffte qqrm m ■qRjq qifadH, nq?n 

Lhd^jf y^Rdd^ 11 

flc'^xr'fc <i<=h u l" rTT%1R u lT fF'Mq'R I Rtf 11 

^Ml^dd Aq^ll sTdlPddH, II 
fqfed tnftd ^ FdlHddl IRfcll 

<T«ta -qc^ ^Ref ^RTFq q #1: IR^AII 
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23-2572. Moksaka , Morata and Palasa, burn all the three into ash and get the alkaline sub¬ 
stance of them, impregnate with cows urine, then add vajraka and ingot mould pow¬ 
ders with Phala (emetic nut) borax lacca, honey with juice of gimnema and rub the 
kimberlite powder in all. Make balls and dry. Subject it on very high temperature 
blown into dumb crucible, extract the metallic part of Vaikranta without fail. 

Trrf^r 

WTf: 97lfrfdlWI:ll 
■'Trffo ^cP?T IR^7?I! 

SfalKJT 'RTfacT^ II 

s^tTM ^ II W’/sll 

t&gZ ^ cTF3T R|1 r1~M 11 

•q^TrRrq’ IwPd ^WIRfHU'ld: IIVAH 
chlT^ ftcp-f dl^^uf cf-Te^cf/q cRfttpqfy HTfacT^ IRtV^II 

TJ&gi ^dpTd II^OVrII 

RFRftRlfdd^dRWTS^ef 11 

cTTR 'fdfd Rrd‘ TR3T ^ ($TK) pTRRT^: II 3 VAII 

2672-3172. Impregnate the pyrite with honey, castor oil, fresh GM, cows milk-curd-urine 
and dung one after another and then again with castor oil along with banana roots 
fluid (make balls and let it dry). Subject all on a high temperature under a red hot 
crucible. (On blowing fire) a serpent type fire coloured copper like sun the extract 
will come out very easily . 

Latex of cactus and calotropis, woman’s breast milk subjected for impregnation 
followed by the first procedure will extract the pyrite without fail. 

Similar to the first procedure while a change in drugs of impregnation viz-Karikustha 
and borax with the human milk, issufice for obtaining the extract of pyrite. 

The pyrite powder cooked in steam bath of gruel, then roasted with honey, Ghi 
and trimelon very well, then impregnated with latex of cactus and mixed with 
kitchen smoke, GhT& honey, subjected on the blowing fire under dumb-crucibie 
will give the extract alike copper. 
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The pyrite very well impregnated with the fluid of banana root then roasted with 
Ghi, honey and castor oil and added with three alkalines on the same line not only 
pyrite but Rasaka too leaves the extract (ie. Sattva-Patanam) 

Mft: zrzt qrf^f g|: II 

z Mi znsrr ?f«n wn ¥3^ 11337*11 

eqM zzptz pirferd^ 11 

11337*11 

3272-33 72. Rasaka duly impregnated with various milks, fats and sours mixed with wool, 
lac, Pathya , BhUlata and Dhupa ; blown under dumb crucible with borax, leaves 
extract resembling to lead/tin. There is no doubt in it. 

a*?* 

fira fifqyn ct^tt ^ w h 
ZZZfa Mp cUrPF ^ 5 ^ II 3*7*11 

3472. Orpiment added with resin, muster and drumstick seeds alongwith lac, molasses, 
salt and borax is to be melted underground in Bhudhara-Puta. 

3?«? TZ: facTT ‘S^PtT 

'ZTfaZT ZZ: ftTZT II3!(II 
dM+W ZrZ #ZZZ II II 

35. The juice of drum stick and Ghatodbava used for impregnating realgar and fol¬ 
lowed by the process as described for orpiment releases the extract like gold. 

3T«* fwi ^ 

|c|H<ri dl^d ZZSjt 'fclt-fl'H ZZZJh 113^11 
pip ZlfocT ^ft II 

■qtef^RTR zf^Rf zrfzz TJp 11^911 

zz3 ztz wi: ii 

tfsrt R pf-qi^Z ZtZZZ II 

(^ZT) <eiJldc||^ ZtZ ZTC ZZ: II 3^7^11 
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36-3872. Powder of the iron pyrite is to be rubbed with Signi juice. Kan k si, Kasisa. Tan kuna 
Vajrakanda and juice of banana (root) for impregnation. Then mix the alkali of 
Moksaka and subject it on a blowing temperature in XkBka-musa the dumh-eruci- 
b!e. There is no doubt in obtaining a shining white coppery colured extract. 

Note:- In nature, the pyrite contains iron, copper and sulphur elements. Every ore 
contains some element. Sulphur is also found as an ore. Ores are composed of 
some metal silica and other elemental ingredients. Whereas sulphur itself is like an 
extract by nature. Therefore no such method of extracting metals is given for sul¬ 
phur. After observing the sulphuric fumes from pyrite the special line is written as 
the second half of the verse thirtyeiglu. On having oxidation by blowing process 
on fire the ’CuFeS’ appears to be lustrous like Hg. Actually it is of silvery copper 
coloured extract termed as Candrarkam here. 

RlWR 'EFT fcKuf)j|d 113£,’/< 11 

MVJuRdd ^yfalfq'd wr^ 11 

fatlFfa II WOV^II 
RWdTd || 

^tyrtsf ^rrf^cT wi^ *nfa?i n kt’/^ii 
TEMId-RTHH -qf^T ^crfd || 

ftRSfo TOM tcT II #37*11 

Tjrif fro^RTT wwifd ii 
TO feTfq dl^^lfd ERtfcT TOTOT ||'<q7*ll 

qsa^crqi: ^^fd 'I'M II 

RST % i'RIcj^ REjfo TfT^rcp II WV^II 

«l¥^fell 'gTOftqfRTTOTTOTfR: II 
■qft^Tq ^Ff f?Fjf% R8TT II XSc’/^ll 
trosRq ^fqfrRffef qfwqp ii 

^ -#kth -JT: ii v^V^ii 

3972-4672. Triturate the mica powder w ith the juice of the flower of Agastya and place into 
the scraped rhizome of Suruna and fill up the rhizome with its piece scraps again. 
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Hence, cover it with a cotton cloth and put into a pit prepared under the cow- pen 
for one month. It will become like water. 

Mica powder impregnated well with cow’s urine and (duly heated) poured into the 
powder of Kapitindu . becomes like Hg. and rmxabie in Rasa by proper methods. 

Mica powder equally to Kzikini and Gunja fruit powder mixed well and duly im¬ 
pregnated for seven days with latex of Snuhi and blowed (on fire) becomes liquid. 

Mica powder rubbed with juice of red lotus stalks becomes watery then duly kept 
in Kusumb/nka oil remains for a longer time stable like Rasa. 

The powder of Kancuki Kanda duly impregnated with Nijaras con verts ail lohas 
(metals) alike water (by druti process) and mica too. 

Mica powder melts duly mixed with the powder of Uccata and impregnated with 
the juice of cactus (vajravalli). The process of mixing both is to be continued for a 
fortnight and then incinerated in Saravu again & again. 

Fat and bones of rabbit and frog with the rainy season’s red coloured insect viz. 
Indragopa , with the help of saliva of horse rubbed together and incinerated con¬ 
verts gold (mica) like a water stable for a prolonged period. 

Gold (mica) duly impregnated with Nijarasa and duly imcinerated in Suradab pow¬ 
der becomes melted. It never regains the originality, may it be for a long long time. 

Note;- Here on the subheading of melting mica last two proceses are named Kanaka. 
The mountain ebony is named the same. Mica may be the product of it. 

The melted mica is designated with the similies of Rasa, water and its synonyms. A 
detailed note on this subject is given in the appendix entitled Druti. 


3W rTte^fcT: 

■for u ws’aii 

wf? ■qftmfiRf rra^Fi tstwi ii kC/rII 


4772-4872. On the tree itself, fully ripened fruits of Amalaka are pressed and juice is mixed 
with iron scraps, rubbed and impregnated for a week and churned again and again 
then kept into a hemispherical bowl of earthen pot and again mixed with Kancuki 
juice and kept into earthen caskets and blown on fire very well, melts the iron. It 
forms like Rasa . 
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3TO 

TOW TRgRTfdd s^dffdPWd*f?Md II 
cil^lfH Rdfdl TfdT Td^Jlfd ^ c^ddVilTfd II V£.V^II 
dd He>ls\l<di m4dlmd RRd II 
%' JdfMR TRJddt ^dHIHIki <*iPd<$: II iOV^II 

4972-5072. All metals become clean and useful for reducing corpulency on impregnating 
well with Panasa fruit juice and strongly triturated with fluids of sour group drugs. 

Alone mercury is enough for melting everything, what more if it is added with 
three other viz Vetasa , Aw la & gruel. 

WHl' T^rnf ^ ^fcT: 

yddl>+>dlfd TfW ^dHIk^H RTd^d, RSETTd RRdd?ff -fddTR^ 11^7*11 

Jjd.Hl'tid S^dcl ■hR'ICI RdT, ql'KI'dlSTJ <Hhl’ RI3 U I II ^7*11 

( cTTFPTf RR^RQ <TTc%^ dd dR3d rft^rf dRtd fsj f^TT dRT^ I 

d^TRFTdl ^d f^TFf^T dR d T^d FdT^ H^V?II 

«PT Mcdl^H d dlcd=AH dPT #£ddd: fYTcTrf^T:lI 
#*?' ddT ddURd dTdT dR FJ^fU^HlfSR&d IIVVV^II 
^fR£R£d dM TJdRtddt fe'jcH II 
dSRRTTdf d^dddjdTdT fddjcddTd dTfdd dd?t: II ^7*11 

(<idr<rlUyvifW:) 

TJdrfd eTtFlfd TTftddfd T^d TpdRRTdmdTfd 11 
3T*dRT dVlIdjRrkllRHm d|#d d^dddfddm^ 11 'fE.V^II 
ffd 9ft dddt Hdtdtsf«Td5R:ll Fft:3S> 

5 1 72-56 72. Impregnate pearls into acidic fluid of Vetasa for one week, thereafter keep into 
the pulp of JambTra lemon fruit and dry it in the heap of any grain then subject to 
Puta-Paka. This process entitled Yogaraja cover pearl as a fluid and it is a very 
good liquifier of gems. 

Here is enlisted few single drugs and compounds very useful for converting Lobas 
(metals) into irreversible state of Bhasma, may be metals hardened like a diamond:- 
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No 

Name of metal 

Drugs for incenaration 



Single 

Compound 

L 

Gold 

Lead 

Vajri juice & lead. 

2. 

Silver 

Pyrite, Rasa 

Lactic of Snuhi & Pyrite. 

3. 

Copper 

Sulphur 

Goat’s milk & sulphur. 

4. 

Tin 

Orpiment 

Palasa & Orpiment. 

5. 

Lead 

Realgar 

Latex of Ark a & Realgar. 

6. 

Sharp Iron 

Cinnebar 

Human milk & cinnebar. 


These metals after proper incineration achieve the state of RasTbhavanam i.e. col¬ 
loidal state. If this is tactfully administered these are alleviatives of various diseases. And if 
these are utilised on a regular basis, it protects undue graying of hair, formation of disease 
and degenarative process of ageing. 

Here ends the second chapter of Rasendra-Maiigalam . 




